
4. Bildschirmfunktionen

Dieser Abschnitt erklärt Ihnen, wie Sie das Touchpanel auf dem Messgerät bedienen.

Tippen Sie mit dem Finger auf ein Symbol, um das gewünschte 
Menu oder die gewünschte Funktion auszuwählen.

Wischen
Wischen Sie mit dem Finger auf den Eingabefeldern 
hoch oder runter, um die Werte zu verändern.

Scrollleiste
Wischen Sie über die vertikalen oder 
horizontalen Scrollleisten, um einen anderen Teil 
des Bildschirms zu sehen.

Auswahlknöpfe werden angezeigt, 
wenn Sie nur eine Option auswählen 
können. Tippen Sie zum Auswählen 
die gewünschte Option an.

Kontrollkästchen werden angezeigt, wenn mehrere 
Optionen gleichzeitig gewählt werden können.
Tippen Sie zum Auswählen die 
gewünschte(n) Option(en) an.

Antippen
Tippen Sie ein Symbol an, um zum gewünschten 
Bildschirm zu wechseln.
Einstellungswert erhöht sich, wenn  angetippt wird.
Einstellungswert verringert sich, wenn  
angetippt wird.

[Bildschirm „Backlight Brightness“ 
(Helligkeit Displaybeleuchtung)]

[Bildschirm „Flash Mode“  
(Blitzmodus)]

[Bildschirm „Ambient Mode“  
(Umgebungsmodus)]

Scrollleiste

[Bildschirm „Measuring“ (Messen)]

Gewählte 
Option

Gewählte OptionenNicht gewählte 
Optionen

Nicht gewählte Option

1. Überprüfen Sie die enthaltenen Teile

Die folgenden Teile sind mit dem Messgerät im Paket enthalten. 
Bitte überprüfen Sie, ob alle angegebenen Teile enthalten sind.

* Sollten Teile fehlen, kontaktieren Sie bitte den Händler oder Verkäufer, von 
dem Sie das Messgerät erworben haben.

* Das USB-Kabel (das über einen A-Stecker und einen Micro-B-Stecker 
verfügt) ist nicht im Paket enthalten. Bitte erwerben Sie dieses separat.

* Batterien sind in diesem Paket nicht enthalten. Bitte erwerben Sie diese separat.

Messgerät
Anleitung zur 

Inbetriebnahme 
(dieses Dokument)

Halteband
Objektivdeckel 

(auf dem Messgerät 
angebracht)

Weiche Tasche Blendschutzfolie für 
den LCD-Bildschirm Sicherheitshinweise

 Sicherheitshinweise

 Ordentliche Bedienung
Bitte lesen Sie sich für eine ordentliche Bedienung die 
"Sicherheitshinweise" des Produkts vor der Anwendung durch.

 WARNUNG
Das WARNsymbol stellt die Möglichkeit des 
Todes oder einer ernsten Verletzung bei nicht 
ordnungsmäßigem Gebrauch des Produkts dar.

 VORSICHT
Das VORSICHTSsymbol stellt die Möglichkeit 
der Verletzung bei Minderjährigen oder 
Produktschäden bei nicht ordnungsmäßigem 
Gebrauch des Produkts dar.

HINWEIS

Das HINWEISsymbol zeigt 
Vorsichtsmaßnahmen oder Beschränkungen 
bei Anwendung des Produkts an. 
Lesen Sie bitte alle Anmerkungen, um 
Anwendungsfehler zu vermeiden.

 Allgemeine Sicherheitsinformationen
• Lesen Sie vor der Benutzung die Bedienungsanleitung.
• Führen Sie die Bedienungsanleitung stets mit sich, falls Sie 

etwas nachlesen möchten.
• Beenden Sie die Benutzung dieses Produkts, wenn 

Unregelmäßigkeiten auftreten.
• 
• Versuchen Sie nicht, dieses Produkt selbst zu reparieren.
• Dieses Produkt ist an Personen mit Fachkenntnissen gerichtet.
• Stellen Sie sicher, dass Kinder das Produkt nicht berühren.
• Benutzen Sie dieses Produkt in einer solchen 

Nutzungsumgebung, wie in der Bedienungsanleitung beschrieben.
• Dieses Produkt ist nicht wasserdicht.

Deutsch

2. Teilebezeichnungen

* Die Funktionen des Messknopfes 6 und des Speicherknopfes 7 können 
in den Benutzereinstellungen gewechselt werden.

[Boden- (Rück-) Ansicht, 
Batteriefachdeckel]

[Rückansicht][Frontansicht]

Tabs (Drei)

Markierung 
„eingefahren“

Markierung 
„ausgefahren“

[Lichtmesshalbkugel (Wechsel 
zwischen aus-/eingefahrenem Zustand)]

2 Lichtmesshalbkugel
1 Einzugsring der Lichtmesshalbkugel

6  Messknopf*

3 Objektivlinse
4  Sucherokular (mit 

Dioptrienanpassung)
5 Einschaltknopf 

7  Speicherknopf*

0 USB-Anschluss
a USB-Anschlussabdeckung
b Synchro-Anschluss
c Synchro-Anschlussabdeckung
d Batteriefachdeckel
e Batteriefachverschluss
f

8 LCD-Touchpanel
9 Menüknopf <<MENU>>

g Stativsockelloch

j  Batteriefach
i  Transmitter-Anschlussabdeckung

h  Transmitterfach 
(Transmitter separat 
erhältlich)

3. Schalten Sie das Gerät EIN/AUS

Nach dem Einsetzen der Batterien drücken Sie den Einschaltknopf 5, um 
das Messgerät einzuschalten.
Der Bildschirm Start erscheint für eine Sekunde auf dem Display.
Dann werden die Einstellungen für den Messknopf (MEASURE) und den 
Speicherknopf (MEMORY) für 2 Sekunden auf dem Bildschirm angezeigt.
Um das Gerät auszuschalten, halten Sie den Einschaltknopf mindestens eine Sekunde lang gedrückt.
Das Messgerät schaltet sich aus, sobald die Anzeige verschwindet.
Bitte warten Sie 3 Sekunden zwischen dem Ein- und Ausschalten.

 Nach einem Batteriewechsel und 24 
Stunden nach dem Ausschalten wird 

 Bewegung der blauen Statusleiste 
zeigt an, dass das Messgerät 
seinen Speicher überprüft und sich 
einsatzbereit macht. Schalten Sie das 
Gerät nicht AUS. Andernfalls 
das Messgerät beschädigt werden.

NOTICE

* Durch Berühren des Bildschirms „Startup“ 
(Start) können Sie den Bildschirm sofort 
überspringen.

[Bildschirm 
„Measuring“ (Messen)]

[Bildschirm 
„Startup“ (Start)]

Einschaltknopf 5

Speicherknopf 7
Messknopf 6

7. Wählen Sie den Messmodus

diversen Anforderungen zu entsprechen.

* In den Benutzereinstellungen können Sie auswählen, ob die Messmodi 
angezeigt werden sollen oder nicht.

<Ambient Mode> (Umgebungsmodus)

Nr. Modusbeschreibung

1
Prioritätsmodus Umgebungslicht T (Belichtungszeit)
Zeigt die Blendenwerte (Blendenzahlen) für die 
Eingangsbelichtungszeit und ISO-Werte an.

2 Zeigt Belichtungszeitwerte für Eingangsblenden- und ISO-Werte an.

3
Prioritätsmodus Umgebungslicht TF (Belichtungszeit und Blendenzahl)
Zeigt ISO-Werte für Eingangsbelichtungszeit und Blendenzahl an.

4 Zeigt Blendenwerte für Eingangsbelichtung, Bildfrequenz und ISO-Werte an.

5 Zeigt Blendenwerte für Eingangsbildfrequenz, ISO- und Öffnungswinkelwerte an.

6
Zeigt Beleuchtungsstärke in Lux oder in foot-candle.
Modus Umgebungslichthelligkeit (cd/m2

Zeigt Helligkeitswerte in cd/m2 oder in foot-lambert.

1 [Bildschirm „Ambient Light T Priority Mode 
Measuring“ (Messung Prioritätsmodus Umgebungslicht T)]

[Bildschirm „Measuring Mode 
Selection“ (Auswahl Messmodus)]

Einstellungen

Messwerte

1

2

3

4

5

6

6. Messungsvorbereitungen

Der Modus und andere Einstellungen, die für eine Messung erforderlich 

Wie Sie zwischen den verschiedenen Bildschirmen wechseln 

* Falls eine andere 
Funktion über die 
Benutzereinstellungen 
zugewiesen wurde, wählen 
Sie „Incident/Spot“ (Auswahl/
Spot) aus der Tool Box.

[Bildschirm „Measuring Mode 
Selection“ (Auswahl Messmodus)]

[Bildschirm „Select Incident/
Spot“ (Auflicht/Spot auswählen)]

[Bildschirm Menü]

[Bildschirm „Tool Box“]

Einstellungen
[Messgerät] (Bildschirm 

„Measuring“ Messen)

5. Zahlen und Buchstaben eingeben
Wie man einen Zahlenwert eingibt (Bildschirm 
„Numeric Value Input“ [Zahlenwerteingabe])
Nr. Taste Beschreibung

1

0-9,  
Dezimalpunkt,
Zeichen 
(+/-)

Eingabe von Zahlenwerten.
Wenn angetippt, wird der 
Eingabewert oben auf dem 
Bildschirm angezeigt.

2 DEL Löscht den Eingabewert.

3 OK Übernimmt den Eingabewert und 
kehrt zum vorigen Bildschirm zurück.

4
Cancel 
(Abbrechen)

Bricht die Eingabe ab und kehrt 
zum vorigen Bildschirm zurück.

Wie man Zeichen und Ziffern eingibt (Bildschirm 
„Character Input“ [Zeicheneingabe])
Nr. Taste Beschreibung

1
Der Cursor zeigt die Position an, 
an der ein Zeichen eingefügt wird.

2

ABC, abc, 0-9,  
Dezimalpunkt,
Leerzeichen,
Bindestrich

Wenn angetippt, wird der 
Eingabewert oben auf 
dem Bildschirm angezeigt. 
Wiederholtes Antippen derselben 
Buchstabentaste (ABC/abc) ändert 
der Reihe nach den Buchstaben.

3 1/A/a Wechselt zwischen Ziffern, 
Groß- und Kleinbuchstaben.

4 Verschiebt die Eingabeposition.
5 DEL Löscht den Eingabewert.

6 OK Übernimmt den Eingabewert und 
kehrt zum vorigen Bildschirm zurück.

7
Cancel 
(Abbrechen)

Bricht die Eingabe ab und 
kehrt zum vorigen Bildschirm 
zurück.

[Bildschirm „Upper Case Input“ 
(Großbuchstabeneingabe)]

[Bildschirm „Numeric 
Value Input“ 

(Zahlenwerteingabe)]

[Bildschirm „Lower Case Input“ 

1

3

2

4

1

2

3 76

5

4

2

L-858D
Startanleitung

Lichtmessgerät

Vielen Dank für Ihren Kauf des SPEEDMASTER L-858D.
Diese Startanleitung stellt Ihnen die grundlegenden Funktionen dieses 
Lichtmessgerätes vor. Zu spezifischen Details zu diesem Lichtmessgerät lesen 
Sie bitte das Bedienungshandbuch. Siehe „10. Download“ um die neueste 
Version der Bedienungsanleitung herunterzuladen.

SPEEDMASTER



2 [Bildschirm „Ambient Light 
F-stop Priority Mode Measuring“ 

(Messung Prioritätsmodus 
Umgebungslicht Blendenzahl)]

4 [Bildschirm „Ambient 
Light HD Cine Mode 

Measuring“ (Umgebungslicht 

3 [Bildschirm „Ambient Light 
TF Priority Mode Measuring“ 
(Messung Prioritätsmodus 

Umgebungslicht TF)]

5 [Bildschirm „Ambient Light 
Cine Mode Measuring“ (Messung 

6 [Bildschirm „Ambient Light 
Illuminance Mode Measuring“ (Messung 

Umgebungslicht Helligkeitsmodus)]

6 [Bildschirm „Ambient Light Luminance Mode 
Measuring“ ( Messung Umgebungslicht Helligkeitsmodus)]

*1 Die angezeigten 
Inhalte sind je 
nach installiertem 
Transmitter (separat 
erhältlich) verschieden.

d [Bildschirm „Flash Duration 
Analysis Cordless Mode 

Blitzdauer-Analysemodus)]

f [Bildschirm „Flash Duration 
Analysis Radio Triggering Mode 

Measuring“ (Messung Funkgesteuerter 
Blitzdauer-Analysemodus)] *1

e [Bildschirm „Flash 
Duration Analysis Cord Mode 

Blitzdauer-Analysemodus)]

Wechsel zwischen Messwertbildschirmen (Zahlenwerte  

[Bildschirm „Flash Duration Analysis 
Cordless Mode Measuring“ (Messung 

[Bildschirm „Flash Duration Analysis Cordless 

Blitzdauer-Analysemodus: Optischer Wellenverlauf)]

Durch 
Berühren des 
Messwertbereichs 
wechselt die 
Anzeige.

<Flash Mode (Blitzmodus)>

Nr. Modusbeschreibung

7
Misst die Blitzhelligkeit ohne Verbindung von Messgerät und Blitz. 
Nach Drücken des Messknopfes ist das Gerät 90 Sekunden lang aktiv. 
Wird der Blitz separat ausgelöst, wird die Blendenzahl angezeigt.

8
Misst und akkumuliert die Blitzhelligkeit ohne Verbindung von Messgerät 
und Blitz. Nach Drücken des Messknopfes ist das Gerät 90 Sekunden lang 
aktiv. Wird der Blitz separat ausgelöst, wird die Blendenzahl angezeigt.

9 Misst die Blitzhelligkeit mit Synchrokabel-Verbindung von Messgerät 
und Blitz und zeigt die Blendenzahl an.

0 Misst und akkumuliert die Blitzhelligkeit mit Synchrokabel-
Verbindung von Messgerät und Blitz und zeigt die Blendenzahl an.

a

Funkgesteuerter Blitzmodus
Misst die Blitzhelligkeit, nachdem der Messknopf gedrückt wurde, um ein 
Funksignal an den Funkempfänger, der mit dem Blitz verbunden ist, zu senden. 
Zeigt die Blendenzahl an (wenn ein separat erhältlicher Transmitter installiert ist).

b

Funkgesteuerter Multi- (kumulativer) Blitzmodus
Misst und akkumuliert die Blitzhelligkeit, nachdem der Messknopf 
gedrückt wurde, um ein Funksignal an den Funkempfänger, der mit 
dem Blitz verbunden ist, zu senden. Zeigt die Blendenzahl an (wenn 
ein separat erhältlicher Transmitter installiert ist).

7 [Bildschirm „Cordless Flash 
Mode Measuring“ (Messung 

[Bildschirm „Measuring 
Mode Selection“ 

(Auswahl Messmodus)]
Einstellungen

Prozentteil 
des Blitzes

Messwerte
(Blendenzahl)

Umgebungslicht
(Orange)

Für 
Blitzanalyse-
Display

Blitzlicht
(Blau)

7

8

9

0

a

b

8. Tool Box

Tippen Sie das [Tool Box]-Symbol (            ) im Bildschirm „Measuring“ 

Nr. Funktionsbezeichnung Beschreibung
1

Set Average/Contrast Function 
(Mittelwert/Kontrast Einstellfunktion) Ein-/Ausschalten.

2

3
Set Exposure Compensation 
(Belichtungsausgleich einstellen) Gibt einen Belichtungsausgleichswert ein.

4
Set Filter Compensation 
(Filterausgleich einstellen)

Gibt einen Filterausgleichswert ein oder 
wählt einen Filter.

5 Set Mid. Tone (Mittelton einstellen) Stellt den Mittelton ein oder bearbeitet ihn auf Basis 
der Messung oder eines gespeicherten Werts.

6 Mid. Tone Clear (Mittelton löschen) Löscht den Mitteltonwert.
7 Mid. Tone Recall (Mittelton wiederherstellen) Stellt einen Mittelton wieder her.
8

9 Memory Clear (Speicher löschen) Löscht gespeicherte Messungen.  
(Im Multi-Blitzmodus nicht angezeigt.)

0
Memory Recall (Speicher 
wiederherstellen)

Zeigt gespeicherte Daten erneut an.  
(Im Multi-Blitzmodus nicht angezeigt.)

a Multi Clear (Multi-Löschen) Löscht akkumulierte Daten. (Nur im Multi-
Blitzmodus angezeigt.)

b Blitze)
Wählt die Anzahl aus, bevor das Vor-
Blitzen abgebrochen wird.

c
Flash Duration Analysis t Value (t-Wert 
der Blitzdaueranalyse) Gibt den t-Wert der Blitzdaueranalyse ein.

d Radio CH/Zone (Funkkanal/-bereich) *1 Wählt einen Funkkanal/-bereich aus.
e Wechselt zur vorigen oder nächsten Seite.
f Close (Schließen) Schließt die Tool Box und kehrt zum Messbildschirm zurück.
*1 Die angezeigten Inhalte sind je nach installiertem Transmitter (separat erhältlich) verschieden.

[Bildschirm „Tool Box“] Seite 1 [Bildschirm „Tool Box“] Seite 2

0

b

c

d

1

2

3

5

6

8

f

9 a

e

f

4

7

e f

8 [Bildschirm „Cordless Multi (Cumulative) 

Multi- (kumulativer) Blitzmodus)]

a [Bildschirm „Radio Triggering 
Flash Mode Measuring“ (Messung 

Funkgesteuerter Blitzmodus)]

[Wenn die analoge 
Blitzanalyse-Skala aus ist 

(Mittelton nicht eingestellt)]

0 [Bildschirm „Cord Multi (Cumulative) 

Multi- (kumulativer) Blitzmodus)]

[Wenn die analoge 
Blitzanalyse-Skala aus ist 

(Mittelton eingestellt)]

9 [Bildschirm „Cord Flash 
Mode Measuring“ (Messung 

b [Bildschirm „Radio Triggering Multi 
(Cumulative) Flash Mode Measuring“ (Messung 

Funkgesteuerter Multi- (kumulativer) Blitzmodus)]

[Wenn die analoge 
Blitzanalyse-Skala an ist]

* Analoge Skalen im Blitzmodus wechseln

Durch Berühren der Skala wechselt die Anzeige.

9. Menübildschirm und Benutzereinstellungen

Bildschirmeinstellung vorzunehmen.
Drücken Sie den Menüknopf 9, um den Bildschirm anzuzeigen.

* Die „Radio System Preference“ (Funksystempräferenz) in den Custom Settings 
(Benutzereinstellungen) wird nur angezeigt, wenn ein Transmitter (separat erhältlich) installiert ist.

[Bildschirm Menü]
Seite 1

[Bildschirm „Custom Setting“ 
(Benutzereinstellungen)]

Seite 2

[Bildschirm „Custom Setting“ 
(Benutzereinstellungen)]

Seite 1

[Bildschirm Menü]
Seite 2

[Bildschirm „Custom Setting“ 
(Benutzereinstellungen)]

Seite 3

* 

Berühren Sie den 
Menüknopf 9.

<HSS Flash Mode/Flash Duration Analysis Mode  
(HSS-Blitzmodus/Blitzdauer-Analysemodus)>

Nr. Modusbeschreibung

c

Wählen Sie diesen Modus, um die Helligkeit eines Blitzes zu 
messen, der im HSS- (Hochgeschwindigkeits-Synchro-) Modus 
aktiviert wurde.
Misst die Blitzhelligkeit ohne Verbindung von Messgerät und 
Blitz. Nach Drücken des Messknopfes ist das Gerät 90 Sekunden 
lang aktiv. Wird der Blitz separat ausgelöst, wird die Blendenzahl 
angezeigt.

d
Misst die Blitzhelligkeit ohne Verbindung von Messgerät und Blitz. 
Nach Drücken des Messknopfes ist das Gerät 90 Sekunden lang 
aktiv. Wird der Blitz separat ausgelöst, werden Blendenzahl, die 

e
Misst und akkumuliert die Blitzhelligkeit mit Synchrokabel-
Verbindung von Messgerät und Blitz und zeigt die Blitzdauer, die 

f

Funkgesteuerter Blitzdauer-Analysemodus
Misst die Blitzhelligkeit, nachdem der Messknopf gedrückt 
wurde, um ein Funksignal an den Funkempfänger, der mit dem 

der Blitzwellenform und die Blendenzahl an (wenn ein separat 
erhältlicher Transmitter installiert ist).

[Bildschirm „Measuring Mode 
Selection“ (Auswahl Messmodus)]

c [Bildschirm „HSS Cordless Mode Measuring“ 

Einstellungen

Prozentteil 
des Blitzes

Messwerte
(Blendenzahl)

c

d

e

f

7-24-14, Oizumi-Gakuen-cho, Nerima-ku Tokyo
178-8686 JAPAN
TEL +81-3-3978-2335  FAX +81-3-3978-5229
http://www.sekonic.com

JY1397622
Januar 2017

Gedruckt auf den Philippinen

10. Download
Bedienungsanleitung
Data Transfer Software (DTS)

Bitte besuchen Sie www.sekonic.com, um die neueste Version der 
DTS-Software und die Bedienungsanleitung wie folgt herunterzuladen:

http://www.sekonic.com/

Support Downloads DTS-Software für MAC und Windows

Instruction Manual/User Guide Download (Download Bedienungsanleitung/Handbuch)
Data Transfer Software (DTS)

Bedienungsanleitung
Für direkten Zugang zum DTS wie auch zur Bedienungsanleitung können Sie auch die unten genannten URLs verwenden.

Data Transfer Software (DTS)
http://www.sekonic.com/support/downloads/dtssoftwareformacandwindows.aspx

Bedienungsanleitung
http://www.sekonic.com/support/instructionmanualuserguidedownload.aspx

11. Optional Radio Transmitters
Sekonic stellt drei Funktransmitter zur Verwendung mit dem L-858D her, die separat erhältlich sind.
Wenn Sie einen Funktransmitter erwerben und/oder installieren, stellen Sie sicher, dass das Messgerät, 
der Transmitter und der Funkempfänger für den Gebrauch in Ihrer Region geeignet sind und dass Sie 
über die richtige Frequenz verfügen, um den regionalen Rundfunkbestimmungen zu entsprechen.

L-858D-Serie # Transmitter-
Modell # Arbeitsfrequenz

JY11-XXXXXX (Canada IC)
JY1L-XXXXXX (FCC) RT-20PW PocketWizard (FCC & Canada IC): 

344,0 bis 354,00 MHz
JY11-XXXXXX (CE)
JY1G-XXXXXX (NCC) RT-3PW PocketWizard (CE & NCC): 

433,42 bis 434,42 MHz
JY10-XXXXXX (Japan)
JY11-XXXXXX (CE)
JY1G-XXXXXX (SRRC, NCC)
JY1L-XXXXXX (FCC)

RT-EL/PX
Elinchrom und Phottix (FCC, 
Canada IC, CE, NCC, SRRC, 
Japan): 2,4 GHz

* Elinchrom ist ein eingetragenes Warenzeichen von Elinchrom SA.
* Phottix® ist ein eingetragenes Warenzeichen von Phottix Hong Kong Ltd.
* PocketWizard® ist ein eingetragene Markenzeichen von LPA Design.
*  Anderungen der technischen Daten in diesem Handbuch und Inhalts zum Zweck der Verbesserung 

bleiben jederzeit ohne Ankundigung vorbehalten.

RT-20PW

RT-3PW

RT-EL/PX



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /None
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Error
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /CMYK
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments true
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 300
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 300
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /CreateJDFFile false
  /Description <<

    /BGR <>
    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000410064006f006200650020005000440046002065876863900275284e8e9ad88d2891cf76845370524d53705237300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef69069752865bc9ad854c18cea76845370524d5370523786557406300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>
    /CZE <>
    /DAN <>
    /DEU <>
    /ESP <>
    /ETI <>
    /FRA <>
    /GRE <>

    /HRV (Za stvaranje Adobe PDF dokumenata najpogodnijih za visokokvalitetni ispis prije tiskanja koristite ove postavke.  Stvoreni PDF dokumenti mogu se otvoriti Acrobat i Adobe Reader 5.0 i kasnijim verzijama.)
    /HUN <>
    /ITA <>
    /JPN <FEFF9ad854c18cea306a30d730ea30d730ec30b951fa529b7528002000410064006f0062006500200050004400460020658766f8306e4f5c6210306b4f7f75283057307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103055308c305f0020005000440046002030d530a130a430eb306f3001004100630072006f0062006100740020304a30883073002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d3067958b304f30533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a306b306f30d530a930f330c8306e57cb30818fbc307f304c5fc59808306730593002>
    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020ace0d488c9c80020c2dcd5d80020c778c1c4c5d00020ac00c7a50020c801d569d55c002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>
    /LTH <>
    /LVI <>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken die zijn geoptimaliseerd voor prepress-afdrukken van hoge kwaliteit. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /POL <>
    /PTB <>
    /RUM <>
    /RUS <>
    /SKY <>
    /SLV <>
    /SUO <>
    /SVE <>
    /TUR <>
    /UKR <>
    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents best suited for high-quality prepress printing.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)
  >>
  /Namespace [
    (Adobe)
    (Common)
    (1.0)
  ]
  /OtherNamespaces [
    <<
      /AsReaderSpreads false
      /CropImagesToFrames true
      /ErrorControl /WarnAndContinue
      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false
      /IncludeGuidesGrids false
      /IncludeNonPrinting false
      /IncludeSlug false
      /Namespace [
        (Adobe)
        (InDesign)
        (4.0)
      ]
      /OmitPlacedBitmaps false
      /OmitPlacedEPS false
      /OmitPlacedPDF false
      /SimulateOverprint /Legacy
    >>
    <<
      /AddBleedMarks false
      /AddColorBars false
      /AddCropMarks false
      /AddPageInfo false
      /AddRegMarks false
      /ConvertColors /ConvertToCMYK
      /DestinationProfileName ()
      /DestinationProfileSelector /DocumentCMYK
      /Downsample16BitImages true
      /FlattenerPreset <<
        /PresetSelector /MediumResolution
      >>
      /FormElements false
      /GenerateStructure false
      /IncludeBookmarks false
      /IncludeHyperlinks false
      /IncludeInteractive false
      /IncludeLayers false
      /IncludeProfiles false
      /MultimediaHandling /UseObjectSettings
      /Namespace [
        (Adobe)
        (CreativeSuite)
        (2.0)
      ]
      /PDFXOutputIntentProfileSelector /DocumentCMYK
      /PreserveEditing true
      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged
      /UntaggedRGBHandling /UseDocumentProfile
      /UseDocumentBleed false
    >>
  ]
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice


